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Y et not altogether with the fornicators of thisworld, or with the covetous, or extortioners, or with idolaters; for
then must ye needs go out of the world.
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Know ye not that the unrighteous shall not inherit the kingdom of God? Be not deceived: neither fornicators, nor
idolaters, nor adulterers, nor effeminate, nor abusers of themselves with mankind,
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